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1 [/ E 
például egyházaink és iskoláink élet- z a hajó nem céltalanui sodródik a 

é egs a 
problemai, vele mint egyeniő r

anzu tél- humani-on, nanem lsten aka
rata sze- 

jel a nyitság es bizalom jegyeb
en megz rint varo nanyt kove

t, s hHa bordái a 

Irta: KAKASSY ENDRE 
tanacskozzán. A csalam. megbeszées törsened vinuspan néha megreccsen- 

erdélyi reformátusság két ve- ha belehaltak is- és Hányan 
haltak be hézófa rttá ut e 

mes ek is, el neni en fedhnet, merb
 vele 

Sebenek opnyia nozasáról et neni tégtottak e
 az gy enyed i püspökhe yegtes. griszvus, akt ura es paranc

solója a ul- 

lelk s. gitottak az igazsag mehől, sSzeretnök ha rolycatói akadnának köz
ös- 

be avunk a hapokvan. az egyik sohasem haligatták el neimzetük erott a ségi életünk mas területein is Ujélag 

ereme ruspokne yetves nyhzvko- valóságot. Kell a derú, kell az eletet be- ennékeznünk kell Aron püspök hhat 

á ekk ny vn aranyozó mosoly, ám sohasem kenlhet kozatára, amelyben az albaluliargyu- 

kozöte du amnnyira, hogy érette lepiezmi ke
nyszerül- lafehérvari egyhazió vilázo á la évnyitó ünnepségén. „kübben

 

ek a cumorddi-csombordi gazda- 
jünk a megszilelendő utmutatásoka

t, a mondotta, miv tett a magyar kisember az iskolában szólot: a tanulóltju
ság: 

é 
a fogtok ember-gyülö e- 

kola umnepelyes evnyitojan tar- 
e - étési a 

a pely yitojan tar- hibák kiküszöbölésére szolgáló ta
nácso egyházáért és iskolájáért, és most

 meg- hoz — sohasem 

mondotta Nagy Ferenc pu ökhelyeltes 
eraberszeretetet". 

lameknak. 
Magasba néző arc ra izolódik 

ki abból 

a beszedool 1s, amelyes Szász 
Pál dr. 

a clumbrudicsembordi gazda- 

5, Ik zoe. Ar st ezetes 

aau krrv ktne k kat magában hordozó valosagot. mem monaobaanyas ts y ecsak en etetet 

n tpkorvesez os derüs beszámolo Nagy Fe
renc nyilatko- is, öreg harianyás presbi erekről be- 

al tekinthetünk egy oly
an is- 

zata sem. Ertéke azonban éppen apban szélvén, akik könnyes szem
mel álltak dése elé, amelynek főgond- 

meg előtte s adták tudtul a f
őhatóság- ka a lelket tartja a legnagyobbnak 

s 

anymidtao cikke uvan mund- Ast közösségi életünk van, hogy a tények őszinte leltárásával 
, 

letün 
.. 

. z , 

ka esemenyénei he tekin xk bDecsületesen tájekoztatja a mi déker- hitvallásos iskolájuk melletti ki 
gazda-nivatalnoko- 

k 
délyi nagy magyar családunkat 

a refor- tartásuk szándékás. Hz a néb 
érdemes Nat akar nevelni, hanem elyan 

faluve- 

a bizalomra, érett az őszinteségre és zetőket, akik a föld megmüvelésében 

nem csupan a személyi su
ly, dGe a ház nelyzetéről dmratv 

s ess mavus egyház nelyzetéről, nem haligatva értőj 
- 

- 

lom révén is, oly teljes s anuyira a
 d y nemi hadza értője a komoly beszédnek. Csak 

hasz- és a fel sában mintaképei 

nlétét vottak el azokat a bajokat sem, melyek
nek o 

- . 
v 

agre tapintó szemiéje nyujvottak 
- nunk lehet a vele folysatott tanácsko leszmek bel atársainknak, Lé- 

egyedül önmagunkban keh keresnünk. ebó e oy 
áévremm a 

mak a kérdéseknek es céi
kituzések- 

zásból. 
Tek és föld — ez a m két legerősebb, 

Tbben a vonatkozásban egyen
esen meg- em, semmiképpen sem a letörtség gszüárdabb támaszunk. Nagyob

b fel- 

k ma nem lehet, minthogy még 
lyet bennünk Nagy Fe- 

bbá és termékenyebbé tegyük amelyek első helyen f
oglalkoztatják

 har 

épzevelés nagy ügyét a katolikus rázóan hatottak az állásu
kat otthagy ott érzése az, amely 

- 
ntela és - 

tanerőkről mondott szavai.
 Intelem és renc nyilatkozata kelt. Misz

en n en 

ázzal testvéri egyetérté
sben szolga- iövőr á amit z 

z 

elormátus egyházat. Nem az olcsó tamnulság legyen a jövőre nézve, amit mondatában ott sugárzik melegen és 
áldozatos 

szerető gondosko- 

ka ; 1 
erősítő vigasztalással a hivatott vezet

ő 

atása kedvéért használjul itt a rös mégis: bizonyára nem 
akadt ma- lelki ereje, mely lankadatlanul

 állja a d 

ári egyetertés" kifejezést. Ugy gyar sziv, amely ne nyilt volna ki a re-
 felelősséggel teli vezetés meg. megujuló

 h 

püspök régebbi, mint Nagy 
Ferenc formátus főpásztor kemény szavainak vróbáit. Magasba vetett 

tekintetet lá- 

ökhelyettes mostani nyilatkozata befogadására. Népünk eléggé é
rett ah- amely kutatja Istennek messzi retetmek hálával áldozatossággal és 

sullya! beszél a két egyház közötti hoz, hogy lelki és társadalmi vezetői it. férezzük a kezet, mely kemén
yen ragaszkodással való méltó viszonzá- 

pensőséges viszonyról, melyet össégünk nagy kérdéseit, 
amilyene tartja a rá bizott hajó kormá

nykerekét. sára? ... 

ási téren a tanitói utánpó
tlást kö 

ösem biztositó egyesség
 fejez ki, az 

ttmüködészek annyi más biztató
, lé- N g a F2 

gsitő és reményt ébresztő ténye 

tt. 
g z 

rmokmmz a vezéri főnadis 
Cirill hercteg és Filoff amá

cskozásmiba Tölbb 

kadomai szemrmélyisé
ge is bevomtak 

ása segit ségünket e cé! elérésé- 

z. De vajjon mi megteszünk-e min- 

t ennek a cselekvő és megtartó sze 

e 
ékeltés s nem is valami 

üresség ta- mondett. 

.
 

7 

szerepükről, hivató 

ől egyházaink vezetői.
 Jó, 

rt megerősit pennünke
t abban a hi- Hisler Eamdc

ellár 

kben, hogy az isteni gond
viselés szé- 

látókörü, az idők sulyosságával és xdymer enmagyun 
mermme 

elrnáivti titélter esmart ka Keleti hadszintér: Kr
emencsugtól délkeletre erős német légi alakulato

k vetik ra magukal 

znos, mivel példát mutat egé
sz népi a támado szovjet köte

lékekre - Dentáliai
 arcvoma1: Kölcsönö

s, élénk felderitő tevé
kenység 

sségümknek arra, hogy a testvéri 
. z 

isens nenyájunk javára munkál- Berlm: A némel főp
arancsnokság nem my

aámiozáia 

ó erővé válhatik, ha nemcsak szavak- 
a pápdamak cD

ak előagygyás
ak 

de tettekkel is szolgáljuk 
ezt az esz 

, 

yt, amelynek valamennyiünk fölé moszkvai értekezlet iránt B
erlin- , vonatkozásban egyébkén

t élénk tevé- meg Georg gehröder, az Europa 

gasodó jelentőségét nem árnyékol- Dben tartózkodást tanusitanak, kenységet folytat. E héten
 a bolgár kor- press hangadója. 

ják be sem vallási, sem társadalmi minden jel azonban arra mutat, mányzótanács két tagja Hitle
r kancel- A német sajto nem foglalkozo

tt ezzel 

ves „meggondolások és „temne hogy illetékes helyen éber figyelemmel lár főhadiszállásán járt. A német–bol- 4 szovjet kezdeményezésre létrejött 

Hát istennek e téren vajmi kisérik az angol—amerika
i-orosz meg- gár megbeszélésekbe több magasrahngu zottsággal és a jöveben sem

 gen foglal- 

okunk. Lelki veze- heszéléseket. Német diplomáciai körök némét katonai személyiséget is bevon- kozik, mert erre nincs oka, hangoz- 

ő K lsten és a nép szolgálat
át oly har- változatlanul annak a fel

fogásuknak ad- tak. 
tatja Schrőder, majd eml

ékeztet a mnem- 

Mómánan tudjak egyesitenl mely a ke nak kifejezést, hogy a Kreml hel
yzete A harcterek helyzetével foglalkozva zeti szocializmus es a nemzeti jelsza- 

eszténység osi, tiszta szellemét idézi már
 a Szovjet katonai erőfeszítései Berlinben rámutatnak arr

a hogy a ke Vakkal próbálkozó bolsev
izmus egykori 

teénk. Vissz gondolunk Argay
 György folytán is — igen erős a nyuga

ti demo- leti front egyik leglényegesebb suly- küzdelmére. Sehröder ugy véli,
 hogy a 

k, a magyal evangéhküs egyhaz kráciákkal szemben s rámutat
nak arra, pontján, a Kremencsugtól délke

letre hu- német nép körében csak megerő
södött a 

elk nyilatkozatára is, mely szarnya- 
hogy az angolszász diplomácia kény

te- zódó térségben a szovjet behatolás n
em bolsevistaellenes gondolkodás az ál

tal, 

kyvaki adott hanzot a lelkek fará en elsogadni az orosz álláspontot ab- ért el ujabb jelentősebb a t német katonák millót i 

a gondolatának. Mig másutt 
Dan, hogy a Szovjet politikai

 célkitüzé- madást azonban az oroszok u
jabb sze- merkedhettek meg a szovjetbeli eiee 

reeprék szetve lelkek összeko- sei nem képezhetik vita tárgyát. Moszk
- kRaszokra is kiterjesztették. Az őszi cs

a- nek A m vnémet bizo
tsá 

solódását, minálunk 
a mindennapok nerm iermer el nyuga i demarkációs sa h 

: 2összetétele is oly
an, hogy a német 

ci a maguk legékesebb szaváv
al je va em yugat az ta hevessége a / elvonultatott tartalé- talos köröket vagy a sajtót 

nem k 

ki egyhazeink egymás melletti s vonalat az orosz es az arng
olszna ér: ole harcbavétése folytán méz

 fokozód- tetheti vitára, — folytatja az 
Europ 

áttt dekszféra között, — mondják
 Berlinben. mni fog, nem lehet tehát arról beszélni 

A bizott 

kán azonos utját. Örvendjümk s A másoda arcvonalr
ól folyó tával hogy a csata elérte tető at , press hirmagyarázó.

 ja. bizotts 

rtsuk eléggé meg nem bec ilheto aján- foglalkozva erlinbem elh
évják a 

elérte tetőpontját s még ban, a Tass szovjetorosz hi
rügyn 

nak, hogy főpasztorainkban és
 egy-lmet e eszt az előreke időre evéehoé le kit z arról hogy déntés 

jelentése szerint, Németország
ból ti 

i vezető embereinkben e tények emel- Fvimet egvrésze nz elórajekb apspk történt volna álapítják meg német el eze elmenelült kommunisták 

ét lelkü, bölcs figyelőire
, számomtar- másrészt arra, ogy az ujabb angol- 

katonai helyen. 
lalnak helyet, mint péld

ául Tieck. E 

ira leltünk. 
szás anvilatkozások haátványozot: A délitáliai arcvonalról tegnap sem nem szám thatnak visszhangra a n 

iszomt attó! aki e tényeket vezetői 
a jelentettek nagyobb harcokat. 

zeti szoc alista 
A 

sesége tudatá éber gyei és Nirásának nek zeepei sz al 
s Zerint felsorolt mémet tisztekről és 

ss ge ámietoar ém 
ve pos felkészülés syükséges

ségét. Ma már Berlin és a oszko
mi kamáderól csak annyit tu

dnak Berlinke 

hogy azok moszkvai átlli
tás szerint s. 

s panaszra van 

necserék siettetik a 

rlegeli, ne várjunk őszinteségnél, az 
a 

leplezetlen közventésénél egye- t*bb lordoni lap nyiltan hangoztata, német bizottsád" 

agomk szellemi szinvonaiát hosv a nyuqateurópai 
arcvonal felálli- 

jet fogságba kerültek 
de arról 

Mák tetezetős tására faudsz előet nem kerülhet sor. — Ha Eden a meoszkvai értekez
leten részről nem Pizonyosodtak meg,

 
k-e még. Berli 

Navamberben egyébként Lordon kör- 
szóbahozza a német kérdést, akkor égő

 életben varnma 
fegnavonb fenntartással for

 

nyékén vpáratlan arányu hadgy
akorlaot cigarettával közeledik a dinam thoz, 

tartanak. hr szerint a brit me
tropolis amit maga hurcolt be a tárgyalóterem- met bizottságról" szóló hireket. 

vádalmi eredénat k uróbálásá
ra. pDe. Ez a véleménye egy német

 szakértő Vrns'étet ssodai 
ésével. Mert té- 

t hisz"k, hogy Tfsten és
 a 

ak szerves kelléke a 
mo- 

s a kolemetes beszéd. Go
n- 

lásár 
, 

inróféták os itó Német részről különös fiovelemmel nek, aki alaposan ismeri
 Oroszországot, — 

y mernmydörgésszerüe
n há im- kösévik a keletenrápai és bal

káni helv- lord Vansittart he
ves támadásaival kaob- Lor

d Vansittart a S 

ás onrdolinun szellemi nk zet tekintetében Moeczkváb
an kiatakuló csolatban. a' nelyeket a moszkvai mé: patch hasábjain már más

odsz 

bizottság" ellen intézett, — állap
itja támadást a moszkvai . német bizo' 

nelyzetet. A német diplomácia ebben a 
met 

A 
lahmunk magyjaira, akik

 



DÉLLHIelAp Nétfő, 1948 ol 
ellen és ebben a második támadásban 
még jobban megnyilvánul Vansittart 
aggodalma, hogy a Szovjer politikai cél- 
jai Németországgat szemben erősen el- 
térhemek az angolszász céloktól. 

Vamnsittart legbensőbb barátai közé 
tartozik Londonban báró Frankenstein, 
az utolsó osztrák követ, aki jelenleg már 
angol állampolgár és sir' cimet ka- 
pott. Valószimüleg tőle származik Van- 
sittartnak az az öllete, hogy németelle- 
nés politikáját a Poroszország elleni tá- 
madásra összponositja, valamint az a 
javaslat is, hogy a legyőzött Németor- 
szágot majd ugy osszák fel, hogy egy 
osztrák —délnémet államot teremtsenek. 

Moszkom 
umrtkzzk zm 

A moszkvai értekezlet összeülésekot 
a Dagens Nyheter cimü svéd 1ap 
londoni tudósitója azt táviratozta, hogy 
Anglia ezen az értékezleten nagy sulyt 
vet arra, hogy a három hatalom meg- 
egyezésre jusson a németek irányában 
követendő politika tekinretében. Ugyan- 
ekkor Ernest K. Lindley amerkai uj- 
ságiró a Ne w s W e e k cimü lap hasáb- 

jain nyiltan feltette a kérdést: 
— Vajjon az oroszok tényleg azt 

akarják-e, hogy Németország erős ma- 
radjon és háboru előtti határai megma- 
radjanak2? Vajjon ebben az esetben azt 
is megkockáztatják-e az oroszok, hogy 
elidegenednek az angol-amerikai szö- 
vetségtől? 

Ezekből az angol és amerikai megnyi- 
latkozásokból - melyek korántsem 
szórványosak - az az aggodalom be- 
szél, hogy á Kreml nem egyezik májd 
bele London és Washington terveibe. 

) 
Rómne v 

Ma a Rador berlmi jelentése is bő 
részletességgel ismerteti azokat az olasz 
forrásból származó hireket, melyek sze- 
rint Róma környékén anjol-amerikdi 
partraszállástót tártanak. Az olasz hir- 
források ezt az állitást különböző jelen- 
ségekkel indokolják: a délitáliai szövet- 
séges arcvonal mögött nagyobbszámu 
ejlőernyős alakulatok várakoznak, Ná- 
polyban gőzerővel folyik a kikötőberen- 
dezések rendbehozása Itália délnyugati 
partjainál megélénkült az angolszász 

A politikai arcvonal 

hajóforgalom, a nyugati olasz partok 
közlekedési vonalaj fölött gyakori a szö- 
vetséges légi tevékenység, stb. 

A római német nagykövetség egyéb- 
ként elhatározta, hogy székhelyét átte- 
szi Észak-Itáliába, abból a célból, hogy 
közelebb legyen Mussolini főhadiszállá- 
sához, – közölte egy német hirforrás, 
megjegyezvén, hogy ennek az áthelye- 
zésnek még nem kell Róma kiüritésének 
kezdetét jelentemie. 
Néme részről – mint a svájei táv- 

irati iroda jelenti - cáfolják azokat a 
megállapitásokat, amelyek szerin né- 
met helyen parancsot adtak volna arra, 
hogy egyes szobrokat és festményeket 
szállitsanak Németországba. Azt nem 
cáfolták, hogy fasiszta kezdeményezés- 
Te mialkotásokat Éseak-Olaszországba 
szállttottak. 
A Wilhelmstrasse tegnap határozot- 

tan cáfolta azokat a kiiföldön elterjedt 
hireket, hogy az itáliai német főparancs- 
nok, az olasz főváros kiüritése esetére 
Róma elhagyására tett vola ajánlatot 
d pápának. 

Berlin (Rador), Hitler vezér és 
kancellár október 18-án a vezéri főkadi- 
szalláson kihalgatáson fogadta Cirül 
bolgár herceget és Filoff tanárt, a bol- 
gar kormányzó-tanács tagjait. A német 

vezór megbeszélést folytutott a balgár 
régensekkel az általános helyzetröl, va- 
lamint a Németországot és BEulgáriát 
közösen érdeklő kérdesekről. A megbe- 
szélésen résztvett Kibbentropp mémet 
birodaimi külügyminiszter, eitel ve- 
zértábornagy és Jodi tábornok is. A 
Nührerrel való megbeszéléseket a szives 
miegértés és a hagyományos, kipróobált 
mémet-bolgár baratság szellemáben foly- 
tak le. 

Október 19-én Cirili hercek és floft 
tanár meglátogatták Ribbentrobp kül- 
ügyminisztert, akivel szintén szives 
megbeszéléseket folytattak. 
Szósia, (Rador). A bolgár kor- 

mányzótanács tagjai október 23-én, 
pénteken kihallgatáson fogadták Dobre 
Bozsiloff miniszterelnököt. 
Szófia (Rador). Sismaánoff bolgár 

külügymintszter fogadta a bolgár és a 
külföldi sajtó képviselői: és kijelentette 
előttük, hogy a sajtót teljas támogatá- 
sában reszesiti. l 

Nem feltek ajánlafol 
t Pápdhaok a Vatikán 

elhagyaására 
Berlin. (Europapréss). Külfől- 

sön oly hirek keltek szárnyra, hogy 
ae itáliai német féparancsnokság, az 

2 főváros kiüritése esetéré, aet 
mjánlotta a pápának, hagyja el Ró- 

móát, illetve s Vatikánt, A Wilhelm- 
strassen ee a hire hetározott formá- 
Dan oúfeljúl és kangostaiják, hogy 
sém ilyens sém enhes hasonló más 
ujáhnlorot nem tettek XII. Puts pápá- 
ndak. 

JABAN-NEMET TANACSKOZAS 
ROMMEL VÖgADISZALLASAÁN 
Berlin. (Rador). Rommél vezér. 

táborhasy október 31-én főhadiszállá- 
sán az ofasz fasiszta köztársasági kor- 
mány mellett müködő japán katona at- 
tasát fogadta. A megbeszélések folya 
án nyilvánvalóvá vált, mily nagy fi- 

gyelmet szentel a japán kormány a fd- 
ta Itália övezetében folyó jelentégi 
övő hadmüveleteknék. 

HDEN 
OHUROHIL S4JATKEZÜ LEVELEÉT 

ADTA AT SZTALINNAK 
GGénf (Tp). Eden angol külügymt- 
niszter csütörtőkön teljes két órán át 
árgyalr Szentinkat, aikánek dtadéa Ohur- 

hill saját Nezü lévetét, álmelyet azonhul 
ordíitottak orosz nyelvre. 
MARSHAL: THORNOK JAPÁN 

REJERE PFIGYEEMEZTETI 
A KöNokEsszüsr 

adrid (Tp.) Wáenhingtoni jelen- 

famácskozon 
ház titkos ülésének befejezése alkalmá- 
ból Stimson amerikai külügyminiszter 
és Marshall tábornok a képviselők alótt 
beszámolt a katonai helyzetről. A kon- 
gyesszus egyik tagja kijejentette, Hogy 
az anlerikai katonai vezetők a követke- 
ző felvilágositásolrkal szolgáltak: 

lA sztbériai táimaszpontok ügyében, 
még ha Oroszország bele is egyeznak 
abba, hogy Vladivoszjokbaán fepülőtere- 
ket és rámaszpontokat épitsenek Jabán 
ellen, figyelemba kell vénni, hógy csak 
kis távolságra fól miltó japán áll és 
igen nehéz volna ezeket a támaszponto- 
kat megvédemi, A tengeri hábortt íllető- 

A bolgár kormámvyzálanács kél agja Hiller kamcellárral 

leg Japán gyorsabban gyártja a hajó- 
küt, mint ahogy az ellenség azokaát el- 
pusztitja. Japán szempontjából az em- 
beranyaj kérdése gsem olyan komoly, 
mint az Egyesült Allamokban. Az után- 
pótlással kapcsolatban a partraszállás- 
nál még messze vannak attól, hogy a 
hajókat repülőgépekkel helyettesitsék. 
A kongresszüs egyik tagja Marshall 

tábornok magyarázatai után ezt men- 
dotta az ujságiróknak: 
—Mavrshall tábornok szavai bennünk 

azt a benyomást keltették, hogy igen rá- 
radságos háboruban vagyunk. 

Jelemtéseink a harcterekről 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 
lás jelenti: 
A keleti harctéren az Azovi-tongér és 

Zaporozsje között lefolyt harcoklnn, 
rendkivül kemény küzdelem után a mé- met csapatok tegnap nagy elhárltó si- 
kert arattak. Ennek kivivásánál a hkivá- 
lóan harcoló gyalogság mellett a mémet 
tüzérség kitüntetbe magát. 
Hrememcsugtól délkeletre az ellenség 

betörési helyeén a legierő, magy harci és 
közelharci repülokötelekek sulyos táma- 
dásaival jelentékeny mértékben megbé- 
nitotta a támaádó Szovjet hötelékek elő- 
törési erejét és csapatmozdulatait. Eb- 
ben a körzetben tegnap csupán helyi je- 
lentőségü gyalogsági és páncélos táma- 
dásokra került a sor. Az ellenséges tá- 
madásokat az atmeneti jellegü betörések 
megszüntetése után kemény harcokban 
visszavetették. Egy német ellenkámadás 
az ellenséges erőket, szivós ellenállásuk 
ellenére, messze visszavetették. f közben 
a német támadás éle ellenséges menet- 
oszlopokba és elfoglalt helységekbe tört 
előre, miközben a szovjet csapatoknalk 
magy vesztésékeket okozott. 
A Dayeper-Hurokban Kievtől défkelet- 

re és a Cserhigovtól északnyugatra levő 
területen számos szovjet tamadást su- 
lyos harcokban visszautasitottak. 

Szmölenszktől nyugatra az ellenság az 
autóut mindkét aldalán röndkivül heves 
tüzérségi előkészités után folytatta át- 
törési Kisérletelt. A német frent ellen 
irányuló több ellenséges betörés elhári 
tásánál a nyomban megindult mérmet el- 
lentámadások a Szövjet elkeseretett el- 
lénállása elléemére 1s az elvésztett térü- 
let egy részét visszaszorazték. 
A legütöbbi 2 napón a keleti hxrrtéren 

218 szevjet páncálöst lőttek le. 
pél-Olászörszágban kölcsönös élénk 

félderitő tevékenységen kivül az ale 
vöHelról nerm jelentettek jelentőséggel 
blrő haréi eselekményt. szerint az északamerikai képviselő- 

Rendkivül kemény küzdelem, 
az Azovi-tenger és Zaporozsje között 

Erős német harci repülőgép-kötelékek 

nagy elháritó siker 

Nápoly utánpótlási kikötőjét bombáz- 
ták és bombatálálatokkal a kikötől be- 
rendezésekben hajógyülekezési helye- 
ken, valamint anyagráktárákban na- 
gyobb tüzeket és jelentékeny károkat 
okoztak. 

Földközi-tenger keleti részén a légi- 
erő nagy erőkkel támadta az angolszá- 
szok egyik sziget-támaszpontját. 
Angol bombavető kötelékek az elmult 

éjjel középső és délnyugati német te- 
rület fölé repültelk és mindenek előtt 
sulyos terrortámadást intéztek Kassel 
városa ellén. nkén zfelotben rom- 
bolások támadtak, a la osságnak Vesz- 
tesége volt. A légvédelmi erők, eddig 
érkezett jelentések szerint A5 ellensé. ges sulyós bombázót lelőttek. 
Német harei repülőgépek az elmelt 
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A DELOLASZORSZAGI HADS 
—— 

éjtszaka ujból bombáztak Londom 
ros területén lévő célpontokat 

HM ELYZETJELENTESE 
Eerlia, (Ep), A keleti harctéren a 

események gyujtópontjain tegnap i 

az a törekvés vezette a szovjet nozdu 

latokat, hogy miként az előző napokon i 
nagy Dnyeper-kanyarban Kremenesug 

Dnyepropetrovszk között a Betörési éke 
oldalak felé kiszélesitse és az eredményt 
tositsa. Egyelőre nem tapasztalható z 
szándék, hogy mjabb erőfeszitésekkel a 
törési ék irányát továbbra vigyék dél f 

azonban semmi/ kétség nincsen az ! 
hogy ez az erőfeszités már nem sokáig 

rat magára. A szovjet vezetés ugyanis t 
nap tjabb jelentősebb tartalékokat ve 

a betörési ékbe és ha e tartalékok egy 
szét fel is hásználta a szárnyak meger. s 

sére, mégis számolni lehét azzal, hogy 
harcbávetett uj erők nagy tömege ké 7 
áll a hadmüveleti előretőrés irányában, t 
vábbi támadásolra. 
A tegnapi harci események a Dnyeper- 

nyarban nem érték ugyan el a hét első 
lében lefolyt harcok terjedelmét és heves 
gét, mindazonáltal még mindig elég kem 
nyek veltak. Különösen Kremencsugtól dél 
re és Dnyeprenetrovszktól délkeletre a n 
met elzáró retesz rendkivül erős ellenség 
yomás alatt állott. Egyes helyeken itt : mú 
kemény harcok még tartanak. 

STIMSON is ELISMÉRI A 
SCHWEINFURTI LÉGÉLHARITÁAS 

EREDMÉNYESSÉGT 
Stoekholm, (Rador). A német távi 

rati iroda jelenti Washingtonból szárma 
értesülés szerint Stimson északam 
hadügyminisater a legztóbbi sajtéértekezl 

ten elismerte, hogy a Schweinfurt ellen 
tézett angol-amerikai légitámadás alkalm 
ból elszenvedett veszteségek „a legnagyol 
bak voltak, amelyek eddig, egyétlen berfepü. 
lés alkalmából, a szövetséges légierőtvérták" 

Legujabo 
Edem Lörve a szövjet-lemgyel viszomybam 

g Szánduard éeímű angol p értesütése seerin a Szevjet hujtandó ismét felvenni 
formánnyal, Eden angol külügyminiszter 
emigránsolkiól olyan értesitést kapoti a olnd 
kogy a Sesvjet vegye fel felük a diptom műciai 
minden telmteben kivánatosnak tartanak. 

Megrövidítik a mószkvai értekezletet 
Genf, (Tp.) A mósakvai érfekezlelet pénteken egy órával előbb, m délittán háromkor kezdték és az hatig tartott. A további 

hirlilk — meg akarják föviditeni az értekezlet időtartamát. 

Genf. (Tp.) As Ewenin 

egyébként 

gyalások dnyaga — ügyancsak a möszk 

igen megerőltetőek, mert nagy anyagot tárgyalnak, igen alaposan Jól értesült moszkvai angolszász körök szerint, Eden és Hull külügyminiszter fúinden diplómáciai szépitéstől mentesen fejtették ki mondanivalóikat. A tá 

eredett kefeteken, irlefi a felmerülő uja bb kérdések intézésére mind Eden Hull teljés feliatalmazást kápott. Az eddigi i ázöonbari ezt a tisztjét át akdrta ádni azzal, hogy a három külügyminiszter fek válvá elnököljön. Edén és Hull dzen bári elmáritotték ezi maguktél, mivel : értekezlet Moszkvában van, s igy továbbra 

á kapcsolatokat a lengyet emigráns 
Mosekvbába utdedsa előtt a lengyeil 

tolmácsolja azt a kivánsdgukát 
érintlezést, amt a lengyelek 

kezdéssel, - mint 
A megbeszélésék 

ai jólértesüllek szerint tulmegy 

üléseken Meletev elnökölt, 

is Molotov elnököl. 



AVI SZEMLE H 
? 

erdélyi magyarság egyetlen 
zéni dalmi és közmüvelődési 

z. A HAVI SZEMKE váloga- 
tott, mindig élvezetes és szin- 

vonalas tartalmát szellemi éle 

ttünk legkivalóbbjai jegyzik. 
si. Minden előfizetés vallo- 

mást jelent a magyar szellemi 

élethez való tartozásról; enmer 

ett a folyóirat anyagi létalabját 

erősiti s hozzájárúl a HAVI 

SZEMLE tartalmi és teehnikai 

fejlesztéséhez. 

k
 

E
 

A HAVI SZE 
lennie minde 
asztalán 
mnecember elsejéig még a régi 

tési dijak érvényesek 
évre 300 lej, negyedévre 

) lej. Egyes szám ara 50 le 

e 

MLÉNEK ott kell 
n magyar család 

Tudtak, hogy két 
hihetetlennek la zól 
szonyeg lalotta be é 
éveztem soha anny 

1 lalkoz 

eltávozott Fözilunk A ol nehézkedési 
éreztem a tér mellett, lápam mintha 

másnak siron, életen és on tal 
ségnek oly kisérteties h 
magamnak számot adni. 

A 

fáthassuk. A közös élmén 
falgai vonásait még ta 
denldre átvilágit tiszta 
nek a legujabb korba bek 

nemes egyénis 

eményik Sándor Nalálának második ev ozáuló 
1941 október 14) 

ennek, mint amikor ez év nyarán ott állottam 

hantja mellett. 
se 

gyökeret vert valma és kezet nyujtva 

ntalról éreztem a k ás 1 

ével, amelyről utólag is 

Két év még nem elegendő ahhoz, ho: 
a személyes vonatkoz 

itett fellegvara. 

ez. 

nyedések keresztját, mégis 
irját zöld 

mégse 

á 

Hna g 

t hogy erőszakolta a beletörőédés 
vonzásé er hKonlatos mély 

csak zavartan t 

költő lelki arcát tisztán 

ok, az időszerüségek köd- 

ak. Ne ezeke ködfoszlányokon min- 

ének fehér ragyogása és keltői erejé- 

gy a halott 

OloszLajos 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

str. Bratianu2z A 
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A „Pillangó", Móricz Zsigmond 
egyik legszebb irása, most jelent 
meg az aradi Kölcsey-Egyesület ki- 

adásában. Ebből az alkalomból kö- 

zöljük Féja Géza, a kiváló iró aláb- 

bi rövid ismertetését a regényről. 

A mélybemerülés Móricz Zsigmond- 

il nemcsak egyéni életének („Légy jó 

mindhalálig) s a magyar történelem- 
n CErdély) vonatlán történt még, 

mem túrsadolnmi silton is, a „Pillangó- 

ban. A szegény parasztság óriási társa- 
dalmi reménységét irta meg ebben a 

nyuben, holott a münek semmiféle 

társadalmi célzatossága sincsen. A 

miszta emberi életanyagot mutatja meg 

mziró: a szegényparasztság megitelen 
testét-lelkét, ficánkoló szabad ösztőneit, 

melyeket még nem kezdett ki semmiféle 

társadalmi kór, s nem tört meg a vd- 

gyon őrzésének ,ridegparaszti élet- 

ormája. Ez a réteg éppen ézért még 

nős tud lenni, vállalkozó és bátor, kizadó 

degé 

gs teremtő. 
aAa. „Pillangó" meséje is nyáron kezdő- 

utlt dik, munkások csépelnek a katárban, le- 

gények és tányok, olyan szabadok, mint 

sel a ég madarai, napestig dolgoznak, de 

azután csaponganal a Ratárban, ösztő- 
netk szabadon szárnyalnak, keresik az 

örömöt, párjukat. Ezek nem földhőz ra- 

dadt és saját maguk által kovácsolt kor 
látok között őrtődő emberek; nem ride- 

gek, nem a ,vastörvények önkéntes 
vátlalói, hanem töretlen kedély, életkedv 
forr bennük. Nem azért élmele idikben, 

mert parasztok, hanem azért, mert egy- 

szamik, kötődésük, szemérméességülk és 

Kezdett, a lét eredeti celjatt őriző 

önök szabad, szép Jjútékdd 
4 fiv és leány megkivánják egymást. 

érzelmi pmuhaság él benne. A lány magd- 
kelletése még gyermeki hetykeségtől 

másnak is, amikor 
magad már 

üde Nagyon össeeillenek. 

szerüek és szabadok. Minden lépésük, 

Araás után 

nhazatérnek városukb és tovább föly- 

tatják a szerelmeskedést Családjuk 

mem jó szemumel nézi a dolyot. Az öre- 

gek bölcsebbek, tapasetaltabbak, 

ígazánban: megtörtebbek, ridegebbek. 

Már „megmérgezte őket a rideg társa- 

dalom, mely kiméletten fellőrekvésre 

készteti az embert. A szülők már ugy 

gondolkodnak, hogy a szegény gazdag- 

gal párosodjék. Rideg okoskodással a 

fányt iparoshoz alkarják gani, a fittt pe- 

dig rideg-szárae-parasztgazda miegesett 

lányával szeremél összepárosttalti A 

szüzi életanyagot meg akarja törni a 

társadatmi bőlcsesség. A két család az 

„emelkedés oltárára akarja vinni leg- 

különbp tagját. S a fidialok már szerel- 

mes rémületben mennek egymás mel- 

Tett, a fiumak érzelmes dülében sirásrd 

görbül a szája, a Tány ugy érzi, hogy 

„máinden nedvesség elered bennée. 

A családi szándél, a társadalom suz 

lyos törvénye csalnem győz, mákor a 

Tégi szerető hivása visszáránija s mind- 

örökre magálvoz táncolja a tányt. Győóz 

ag egészség, a szabadság, mely minden 

társadalmi törvénnyel dacolva alul, Is- 

2en szegénykéi között tatlál igazi hivőkre. 

A szegénységnelk, a szegénység sza: 

badságának megdicsőülése ez a könyv. 

Az eredeti emberi természet diadala 

minden családi-társadalmi terrorral és 

megkötöttséggel szemben. Mikor Móricz 

Zsigmond ezt a könyvet ita, a saját 

kisgyermekkorára emlékezet:: családi 

Szegenységüle mindemnei dacóló, anyagi 
vereségek közöti im folytan magasabb 

emberi szimire vergödő dinamikájárd. 

A két fiatat hős valóban a nép válasz- 

védi és tovább virágoztatja a magd ösz- 

tönös, eredeti emberi kivánságait a faj- 

ía nseta kiválasztódását. Ami körütöl- 

Tük történik: a szegénység hétköznapjd, 

csunya, nenhéz reménytelen élet. De ez 

ae élet választattakat szül, akik kitör- 

mek belője, szabad s tiszta emberré nő- 

hek. Kikeritlik a szokolt paraszti emel- 

kedés festel-lelket őrlő kapaszkodóit, 

megőreile és tovább adják eredeti em- 

berségülcet. A népi emelkedésnek az iró 
olyan mély emberi és társadalmi értel- 
met adott, aminőre hires politikai böl- 
csességünk képtelen volt. 

Társadalmi sikon mindenképpen nagy 

esemény a „Pillangó, olyan rétegről 

szól, melyről eddig alig hallottunk: 

városszéli szegénységről, a megzőváros 

szegény parasziságáról. A mezőváros 

gazdatársadalma mindenképpen a - 
hyáé. A város legfeljebb gazdasági ne- 
velőiskolája, meg méltóság és pihenő 

őreg napjaira, de a városi szellemből 
külsőségeken kivül alig szb magába va- 
Tamt. Ezek a kis proletárok azonogn a 
föld gyermelei és ugyanannyira a vá- 
Tosé is Megőriződött bennük a föld 
egyszerü, tiszta érlelme és szabadságot 

nevelt beléjül a város A föld hüsége s 

a városi élet szélesebb, gaedagabb élet- 

formája kötött egyességei bennük. 

A „Pillangó"-bon bámulatos könnyed- 

ség él, csupa szárnyualás ez a könyu, csu- 
pa költészet: végigszövi ae ösetönök fi- 
hom Urája. Mórice Zsigmond műalkotá- 
sai általában sulyosak, sürü q légeörül 

és fajsulyuk is. A Pilangó agonban 
üditő, tisztitó magaslati levegő Boldo- 

gan, betelten, megelégedeten irta ezt a 

könyvei, a rátalálás az őröm biztos fő- 
lényével. Legkedvesebb könyvének tar- 

: 

tottja, legszebb, legemberibb vonásamak 

visélője, iszta idill gyermelea, mert még 

shutilhekhtt itun uatmtkanntlkanouklb ltttamallkkatletak 

mumumnetmmurse amutmntattatine ttáanta nyutunjhyiatt 

- totta; minden joga meg volt rá. 

k o 

Szélrózsa 
VANNAK, akil 
formáln Bzek az ujitok abból a gon 

dolatból indulnak ki, hogy a technika 
századaban már idegenek a gyermekel 

nára az orások, tarpek, tünderek 
varazsok, empoeri hangon szeló álla 

dék és mindazok a csodalények, melye 
cük lest a csapongó kepzet A 

segeket szóval a valós 
Csodait akarnak a korszeri I g 

Fépzelt világ alakjai helyett nes Dea 

mennyire fe rel lelket 

anjltasra vagyódók sőt elfelej 
tk hogy ép is evála thatatlam 

tban van a mesek amelye 

hek o maga a szerzője. Ime, a bizony- 

sag Es eve annak hogy ita z 
móond szerkeszteseben uthak mdült a 

magyar nepmesek gyüjtemenyenek első 

könyve. Oly sikert aratott, oly alá- 

nos érdeklédést keltett ez a mes kö
nyv 

Lhogy most már kiadásra került a maso 

dik könyvy is Ennek a cme A vak ki
- 

rály. A népmeséket Vita Zsigmond
 is- 

mét oly szerencsés kezzel válogatta
 ösz 

sze hogy élvezete lesz bennük némes 

a gyermekeknek, hanem a felnő
tteknek 

is ta Zsigmond meseanyagának egy 

részét Arany László, Kriza János és 

Merenyi László gyüjteményéből vette. 

A könyvet árusitja: Aradon az Univ
er- 

sala könyvkereskedés, Timn soara-Tem
es- 

árott a Missio", LugojLugoson a 

Husvéth és Hoffer könyvesbolt, 
Aiud- 

Magyenyeden a Bethlen-szövetkezet. 
Ara 

200 lej 

t 
merk a gyel vek 

x 

A HELSINKT állami opera Erkel 

Bánk bán-jának előadására készül. A 

nagy érdeklődéssel várt bemutatót ok- 

tóber végére tervezik. 
x 

hály dr. alud nagy 
fönok-rlébámos a B 
ma alkalmábél irta 

köny sk 

El svéth és Hoffe 
AiudNagyenyeden 
vetkezetnél 



A 

arckrém tesz Greia Garbó hasonmásá- 

VUVigkűnk uf stilzst a cekfánba/ 
Möim lelküsmeretes ujságolvasó, beté- 
ve tudom a különböző cégeknek a napi- 
és hetilapokban előforduló összes hirde- 
téseit. Tisztában vagyok vele, miryen 

Októbar 25, hétfő 
Rőm, kat : Mór 
Protest.: Blanka 

Ortodoxk: Marian 

z 

Napkelte: 6 ő. 30 p. 
Napny.: 16 a. 36 p. 

A nappal bossza: 

10 óra és 31 perc 

vá, melyik az a müselyemgyártmány, 
nmellyel szemben a selyemhernyók ar- 
cukon szégyenpirral bujnak el. Tudom, 
hogy melyik az a mosópor, amely egy- 

maga mos, s melyilk az a borotvaszap- 
pun, amelyre elég messziről ránéznem 
ahhoz, hogy a szakállam rémülten essék 
le az államról. 

Mindezt tudom, de férfias nyiltsággal 
oallom be, hogy unom is. Fetteniően 

egyhangu olvasmány egy ilyen hirdetés- 
osldal. Minden a legremekebb, a legtöké- 
letesebb és a legeslegutólérhetetlenebb. 

Milyen üditő volna ezzel szemben, ha 
egvyile-másik hirdetés - legalább a fe- 
lületesebb olvasók számára — ezeknek 
ae állitásoknak az ellenkezőjét látszanék 
közölni a lap nuájas előfizetőjével. 

a legnagyobb szerencsétlenség 
a konkurencia számára 

amely nem képes ilyen jót előállitani. 
x 

A „Szirénhang" gramofont 
senki se birja hallgatni 

anélkül, hogy élete legboldogabb 
órdira ne emlékeznék 

x 
A „Rőzsa? porcehángyárban 

nincs olyan service, amely ne törne 
meg mindenkit, aki ellentáll annak 

a vágynak, hogy megvegye. 

a ,Certa" biztosíitó szerkezettel 
ellátott autó egyáltalán nem megy 

ácrokba. 
(O. P.) 

— Ma bérmálás lesz Timisoara-Temes- 
rárott, Pacha Agoston dr. timisoarai-te- 

mesvári római katolikus megyéspüspök 
ma, vasárnap, osztja ki a bérmálás 
szentségét a belvárosi püspöki székes- 
egyházban. A püspök délelőtt 9 órakor 
szentmisét és szentbeszédet mond, az- 
után pedig megkezdődik a bérmálás. 
Mintegy 800 bérmálandó, fiu és leány 
veszi fel ezuttal a bermálást. 

— Iégvédelmi filmek Timisoara-Te- 
mesvárott. A légvédelmi parancsnokság 
közlése szerint a timisoarai-temesvári 
mozikban október 28-ig két érdekes lég- 
védelmi film kerül bemutatásra. Aján- 
latos, hogy ezeket a közönség minél na- 
gyobb szamban tekintse meg. 
— Aradon tartozkodó idegen állam- 

volgárok figyelmébe. (Saj. tud) Az 
aradi rendőrség felszolitja az utlevéllel 
vagy piros igazolvánnyal Aradon tar- 
tozkodó idegen állampolgárokat, akik- 
nek tartózkodasi engedélye december 
81-én lejár, hogy a szükséges kérvényt 
és iratokat legkésőbb november 10ig 
nyujtsák be a rendőrségen. Az iratokat 
személyesen kell benyujtani, kivételt 
csak a vállalatok idegen állampolgár- 
ságu alkalmazottai képeznek, akiknek 
kérvényét maga a vállalat adja be. 
— Cipőutalványok kiadása Simeria- 

Piskim. (Saj. tud.) A községben megkez- 
dődőtt a cipőutalványok kiadásának uj 
rendje. A kérvény-nyomtatvány a köz- 
ségi birónál kapható 20 lejért és kitöltve 
20 lejes bélyeggel ellátva láttamoztatni 
kell a községi előljáróságon. Ezeket a 
kérvényeket azután a Deva-Déván mü- 

ködó bizottsághoz keli benyujtani, amely 
hivatva van a cipőutalványok kiadására. 

Adományok. A dr. Kakuk-csecse- 
móőgondozó és gyermekotthon vezetősé- 
ge a következő adományokért fejezi ki 
köszönetét: Lajoska és Ferika a kis 

magyar testvéreknek 2000 lej, N. N. 
száraz bab. 

Chanel készitmények, Labella 
szemöldőkfestékek, 

Murry Rougok, Palladin borotva- 
krémek legolcsóbb beszerzési 
fforrása 
Szekeres illatszertár 
fimisoara, IV., Carol-körut 6. sz. 

Taávbeszélő 46-25. 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá rnapokat és ünnepeket követő napok kivé- 
telével. Timisoarai-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: L, Piata Bratianu S. 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 
HElőfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésév al vagy postán küldve: egy hónapra 140 lej, 

három hónapra 400 lej. Egyes szám ára 5 lei 
dradom előfizetések, hirdetések és felszóla nlások Reclama hirdető-irodában, Metianu- 

utca é. Távbeszélő: 17-11. 

Bucuresti. A nagyvezérkar közli 
a következőket: 
A) 1943 november 1-én katonai szol- 

gálatra bevonul: 
1. valamennyi 1923-ban vagy előbb 

született 1fju, akiket az RLR 15. és 16. 
pontjai értelmében soroztak, 

2. azok az 1924-ben született ifjak, 
akiket az RLR 15. és 16. pontjai szerint 
soroztak, 

3. az 1925-ben született és az RLR 15. 
pontja szerint soroztak. 
A jelentkezés a kerületi hadkiegészitő 

parancsnokságnál, 1943 november 1-én 
történik és bármiféle késés büntetéssel 
jár. 

Az 1925-1924 és 1925-ben szűletett ifjak 
1945november1-én vonulnak be katonai szolgálatra 

B) Nem vonulnak be: 
1. azok az ifjak, akik tanulmámnyi ha- 

lasztást kaptak az 1943/44-es évre, 
2. azok az 1925-en született ifjak, 

akiket a RLR 16. pontja szerint soroz- 
tak. Ezek későbbi időpontban vonul- 
nak be. 

C) Azok az ifjak, akiknek legalább 
négy középiskolai végzettségük van és 
akik nem kérték az RLR 5. pontja sze- 
rint történő sorozásukat, hogy még ez 
év őszén bevonuljanak — három é 
szolgálnak, a nélkül, hogy tisztek vagy 
altisztek lehetnének és az RLR 161. és 
167. pontja értelmében büntetik őket. 

— Reformációi emlékünnepely Ara- 
don. (Saj. tud.) Az aradi Mossótzy- 
telepi retormátus imaházban vasárnap, 
október 24-én délután 4 órakor refor- 
mációi emlékünnepélyt rendeznek, a kö- 
vetkező müsorral: Gyülekezeti ének: XC 
zsoltár. Tarnóczy Lajos lelkész imád- 
kozik és bibliát magyaráz, Szász Honka, 
Kovács József, Kiss Ilonka, Jank Gi- 
zella és Kobza Gizella verseket adnak 
elő; Hisie Honka az „Erős várunk"-at 
énekeli, majd Virág Eva, Szabó Ferenc, 
Varga Honka, Fodor Erzsébet, Biszák 
Zsuzsi és Risa Honka szavalnak. „Fönn 
a csillagok felett" cimmel a vasárnapi 
iskola leánynövendékei énekelnek, utá- 
na Hisie Honka, Joanovits Zsuzsi, D. 
Nagy János, Kovács Marika és Poz- 
derka Béla verseket adnak elő. A mü- 
sort gyülekezeti ének zárja be. 
—– Petrólcumkiosztás Simeria-Piskin, 

(Saj. tud.) A közalkalmazottak ellátási 
közbontja a vasuti alkalmazottak és 
nyugdijasok részére megkezdte a petró- 

kiosztását. A petróleum iterje 9 
lej. 

- Védekezés a métely ellen. (Saj. 
tud.) Az aradi városi állatorvéási hivatal 
közli az aradi és aradmegyei juh és 
szarvasmarha tulajdonosokkal, hogy a 
mételyes megbetegedések ellen kitünő 
eredménnye! használható „Igutol" gyégy 
szerrel a gyógyszertárak elegendő 
mennyiségben rendelkeznek. Ahol ez az 
állatbetegség nagyobb méretü, a lakos- 
ságnak a mezőgazdasági kamarához kell 
fordulnia 

– Községi tejüzem Simeria-Piskin. 
(Saj. tud.) A szövetkezetek nemzeti 
központja Simeria-Piskin több millió 
lejes befektéssel községi tejüzemet léte- 
sitert, ameiy tejtermékek előállitásával 
foglalkozik. Az üzem berendezése befe- 
jezés előtt áll. Most szerelik fel a Német- 
országból érkezett tejfeldolgozó gépeket. 
A szerelés befejezése után a tejüzem 
megkezdi müködését. 

— Használt bélyeggel izérkedett egy 
brasóvi-brassói tisztviselő. (Saj. tud.) 
Zamfir Haralamb városi tisztviselő a vá- 
góhidon teljesitett szolgálatot és állandó 
érintkezésetvolt a mészárosokkal. Az 
ezek által benyujtott iratok felülbélyeg- 
záse sok esetben nem volt elégséges és 
azért a különbözetet pénzben szedte be 
tőlük. A pénzt azonban zsebredugta és 
az iratokra rendszerint régi bizonylatok- 
ról eszedett használt bélyegeket ra- 
gasztott. Ezt a müvelebet éveken át foly- 
tatta és havonta több ezer lej törvényte- 
len mellékjövedelemre tett szert. Most 
leleplezték és minden jogának elvesztése 
mellett elbocsátották a szolgálatból, 

— Vasuti nyugdijak fizetése Aradon. 
(Saj. tud.) Aradon a vasuti nyugdijasok 
októberi illetményeit október 25-én és 
26-án fizetik és pedig az első napokon az 
A-M, a második napokon az N–Z be- 
tük szerint. 
—– Milyen élelmiszerjegyek érvényesek 

a jövő héten. Timisoara-Temesvár város 
közélelmezési szolgálatának közlése sze- 
rnt az október 26-tól november elsejéig 
terjedő héten a 106., 107., 108., 109. 
110., 111. és 112. számu kenyérjegyek 
érvényesek. Egy-egy kenyérjegy ellené- 
ben 300 gramm barna kenyér jár. A ku- 
koricaliszt vásárlása és eladása szabad. 
Érvényes a 4. számu — októberi — zsir- 
jegy, a 33. és 34. számu husjegy, vala- 
mint a 3. számu cukorjegy. Etolaj az 1. 
számu utalványyra kapható, személyen- 
kint egynegyed liternyi mennyiségben. 
—- Tudnivaló az aradi iparosvizsgák- 

ról. (Saj. tud.) Az aradi munkakamara 
közli mindazokkal, akik mesterkönyvet 
kértek és vizsgázniok kell, hogy ezek a 
vizsgák november elsején kezdődnek. 
Akik a szükséges iratokat még nem 
nyujtották be, mielőbb jelentkezzenek a 
munkakamaránál és jelentkezzenek 
azok, akik az előző vizsgán katonai szol- 
gálatteljesités miatt nem vehettek részt. 

A timisoarai Carol-körut 
8. szám alatti 

kiátusitanak 120 darap festményt 
a legolcsóbb árakon. 

— Mozik müsora. Október 24, vasár- 
nap és október 25, hétfő: Arad: Aro: 
„A fehérruhás hölgy titka" Else Mer- 
limi, Nino Besozzi, Enrico Viarisio), 
Corso: „Öfensége a nő" (Colette Dar- 
feuil, Enrico Viarisio, Jadueline Pre- 
vot), Forum: „A vetélytársak" 
sano Brazzi, Elli Parvo, Carlo Ninchi), 
Urania: „Á vörös bilincsek" (Maria 
Cebotari, George Timica, Silvia Dimi- 
trescu, Carlo Ninchi). - Timisoara- 
Temesvár: Apollo: „Forró ég alatt" 
(Fosco Giachetti, Isa Miranda, Gustav 
Diessl), Atlantik: „A 417. számu sza- 
lónkocsi" (Nagy Kató, Paul Hörbiger), 
Capitol: „A szerelem farsangja" (Dora 
Komar, Dorit Kreysler, Johannes Hees- 
ters, Axel von Ambesser), Corso: „Gor- 
gona" (Mariella Lotti, Rossano Brazzi), 
Thalia: ,A rettenetes Saladin". - 
Fratelia-Ujkisoda: Fratelia: „A nagy 
árnyék" (Haidemarie Hatheyer), 

egyben ped-g meginditották ellene a tör- Roxy: Rád bizom a feleségem" (Heinz 

mos állomással szemben), Dick (Marai 

— Az aradi munkások elő 
tik az uj adóügyi törvény 
Az aradi kereskedelmi és 
már két előadást tartott tagjai 
az uj adóügyi törvényekről. Most a 
kakamara i, hasonló előadásokat 
tagjainak. Az ingyenes tanfolyam 
ber 27-én kezdődik a munkakama 
lyiségében. Beiratkozni munkanaj 
délelőtt 11-14 óra között, kedde 
pénteken délután 17-19 óra köz 
het. Az előadásokat szerd. 
tökön tartják, délután 1. 
zött. 

— Gyászhir. Timisoara-Temesvár 
társadalmának egyik kimagasló egyé 
sége, özv. Meininger Péterné, n 
főtanácsos özvegye, születési ne 
Kent Sarolta, e hó 22-én, hajnalban, 
éves korában elhunyt. Gyászolja dr. 
Ferencné, Meininger Elza és Me 
Irén, leányai, veje és két unokája. Te 
tése vasárnap d u. 3 órakor lesz az 
zsébetvárosi temetőben. 

— Aradi piaci árak. (Saj. tud.) Zöl 
ségpiac: rózsaburgonya 12-14, hagy 
12-15, káposzta 16-20, piros 
ta 10-11, savanyitott kaápo 40 
kilógrammonkint, paprika darabja 1- 
csipős paprika 1-2, sárgarépa 
levesbe való zöldség csomója 8-10, f 
hagyma 40-50, kalarábé 3-8. ( 
mölcspiac: Jonathán alma 55–70, 

körte 60-80, dió 85-100, dióbél 320 
360, szilva 35–45. Majorságpiac 
vány liba párja 1000-200, hizlalt Hbe 
darabja 220 lej kilógrammonként, 
vány kacsa párja 600-1000, hizlalt k 
csa kilója 200, tyuk párja 500-10 
csirke párja 350-500. Tojás dara 
13-14 lej. 

Tanya aladó vany bérbeadó 
3 hold szántólöld, tégla-épülettel, is- 
tállóval, a városnoz közel. Bővebbet 
1imisoara II., C. Neculcea-u. 42. 

C) Esküvő. Reisz Károly és Zágony 
Duci ma, október 24-én délután h 
órakor tartják esküvőjüket az a 
minoritatemplomban. 
CT Házassági évforduló. Sz 

roly és neje oktőber 20-án, szerdán i 
nepelték házasságuk 25-ik évfordulk 
Aradon. - 

(") Köszönetnyilvánitás. Mindazos 
ismerősöknek, akik Timár József 
tésén résztvettek, ravatalára virágot 
koszorut helyeztek, ezuton mond hál 
köszönetet a gyászoló család, 

(") Sirkőavatás. Néhai Zeich András 
sirkőavatása ma, október 24-én,vasárna 
delután 5 órakor lesz az aradi Alsó-teme 
tőben. 
() Hafálozások. Özvegy 

zia, születési nevén Janics 80 éves korá- 
ban váratlanul elhunyt. Temetése e hd 
24-én, vasárnap d. u. 4 órakor lesz a tii 
misoarai-temesvári gyárvárosi temető 
halottasházábó] evangélikus szertartás 
szerint. - Özvegy Schwartz Vilma 
szenvedés után, T4 éves korában e hé 
22-én elhunyt. Temetése 24-én, d n. 
órakor lesz Aradon a régi temetőben. - 
Kurth Erzsébet urleány, 35 éves korá1i 
Dan e hó 22.én elhunyt. Temetése 24-én 
d. nu. 4.20-kor lesz az aradi felső temetől 

— ügyeletes gyógyszertárak. Októbe 
24, vasármap: Ar a d: Kárpáti (a 

sesti-utca 11. - Timisoara-Te 
mesvár: Belváros;: Salvator (Regel 

vici-Czegka (Dacilor-utca 10), Erzsébe 
város: Bianu (Miron Costin-utcta 

Mehala: Corvin (Closca 
Fratelia-Ujkisoda: Panajoth. - Frei- 
dorf-Szabadfalu: Bonomi. 

leltárral vagy anélkül 
következő vármegy 
számitásba : Sibiu, Alba, Tárna 
Mare, Taárnava-Micá, 
FREl1A PANTLE, S 
Strada Brincipele Nicolae 
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TEN SZAUD MEKKABA ZARAN- 
OKOLT. (Mersina). A német távirati 

jelenti: lbn Szaud elhagyta Er 
városát, hogy Mekkába menjen, a 

BETEG AZ ESZAKAMERIKAI BÁA- 
VASZ-SZAKSZERVEZETEK ELNÖ- 

KE. ( Lisszabon). A brit hirközvetitő 
Igálat jelenti: Johm Lewis, az észak- 

tmeriltai: bányász-szakszervezetek elhö- 
e sulyosan megbetegedett és a Virginia 

itlambeli Alexandriában ápolják. (Ra- 

onuló ijn vett részt. Az nj katonáknak 
ozsó miniszterelnök tartott beszédet. 

MEGKEGYELMEZTEK EGY El 
TELT SvED ORVOSTANARNAK. 

tócieto m 1). övograt ee meves stochol- 

midi, báanráti hatalom megsértése vád- 
jávul első folcön négyhónapi, második 
okon aa e itél- 

TARGYALJAK INDIA ÉLELMEZE- 
SI HELYZETET. (Stockholm). A brit 
hirszolgálat jelentése szérint Churchiül 
cmütörtökön az alsóházban bejelentette, 
hogy a következő parlamenti ülésszak- 
ban tárgyalásra kerül India élelmezési 
helyzete. (Rador). 

OKTÓBER 253, HETFŐ 

BUGURHSTI. 6.55 Ebresztő, Hirek, 
ggel hangverseny. 12.45 Hirek. 13 

Ba jtársi óra. 13.50 Hirek német nyel- 
14 Hirék, 14.30 Musor sebesültek 
re. 15.80 Könnyü zene. 15.40 Katj- 
pestája. 16.40 Enrek orosz nyelven 

Félet 18.15 Hirek neémet nyelven. 
ő TRomán énekek. 18.45 Csellőjatéli. 

néet, 19.15 Olteniai zene. 
k 20 Rádiózenekar. 20.50 

i előadás. 23 Hirek, sportesemé- 
lege edü, cselló. 
8.80 Induló 

D10 MOLDOVA Szórakoztató 
18 Zenekar. 18.80 Hirek. 14.15 

eNszámok: 20 Előadás lasifől. 20.18 

t ert-dalok. 21 Hirek. zlaö Behém- 

BUDAPEST I. T.25 Törna, zene. s Hi- 

zene. 9 Hirek német, román, szló 
e s 30 Rádió- 

Nagy kortársaink 
1745 Hirek. 18 Közell 

gek 18.15 Cigányzene. 18. 
mezővásárhelyi közveüités. 16.50 Hirek. 

) Rádiólilharmón a. 20.55 Az idő sod- 
aban. 21.10 Zenekar, 22.20 Enek zéné- 

i A40 Hirek, sportesemé- 

aeek t veke ergénkőe 
Ha nint nindennen ü teherátu sz 
en Ferenő, miml 

felesege pedinániezky Jüliá Bárónö, aki- 

El 

csPoRI 

A timisoarai-temesvári Autoclub és a 
CFR pályáin megkezdődtek a kerületi 

teniszbajnokságok. Az első nap eredmé- 
nyei a következők: Férfi egyes elea- 

nu (Hlectrica)—Neagu (BPeliteennica) 
em, 3:6, 6:3. Ludu (Politechnica) Dr. 
Brady (RGT) 6:2, 1:6, 6:3. David (Poli- 
technica) –Martis (ACKR) 6:0, 3:6, 
6:1. Popescu (Politéehnica)— Mihcl 
(Electrica) 6:3, 6:3. Junioreok: y— 
Lörinczy 6:1, 6:0. Wiehman—May 7:5, 
6:0. 
A küzdelmeket tegnap folytatták és 

ma, vasárnap befejezik. Ma, vasárnap 

szerepel a ket Lupeni másodosztályu : 
országos bajnok Gábor és Cozmovici is. 

A kerületi bajnokság befejezése után l 
hétfőn és kedden kerül sor Tanasescu 

A timisoarai-temesvári kerületi teniszbajnokságok 
és Caralulis országos bajnokok hirverő 
mérkőzéseire. 

SPÖRTHIREK MINDENFELöÖL 
A román válogatott labdarugó ecsapaát 

az utazási nehézségek miatt nem utazik 
abba, igy tehát a horvát—román 

mérközés más időpontra halasztódik. 
A vogfesul-Electficd Kerületi baj- 

nőki labdarugó mérlkkőzés: az Eledtróca 
pályán ma délután félkettő órai kezdet- 
tel játszik és nem a Brogresul pályán 
mint eredetileg hirdetve volt. 

Csatárt játsztk Ferényi. A NAC kiváló 
válogatott fedezetjátékosa miután lábtö- 
réséből felgyógyult, möst csatárt ját- 
szik, Két hét előtt jobbszélsőt játszolt, 
mig legutóbb a SalBTG ellehni győztés 
mérkőzésen jobbösszekötől, még pedig 
igen jól. 

100.000 lejes adomány 
a timiso ral-fémessári 

relormátaus rayjée teroton- 
alapjd 

Meghitt és benéőséges nefásban 
részesitették Nagy Károlyt, timgöara 
temeszvári szalaggyárost, a reformáa 
egyház főgondhokát e hó 16-án, 

dik születásnabja etkalsámól cyra 
tisztviselőinek és á vela 

együött delgezó legrégibb csoportja, 
vábbá a református egyház presbi itefet- 
nek küldönsége, valamint a refotmats 
nőszövetség és baráti körénék kápvisé- 
lete üdvözölte Nagy Károlyt családja 
körében, Nagy Károly ebből az alkalem- 

vébes egyéb jótéteményein kivil- 
000 lejt adományozol a timisoarai- 

temesvári ráformátus yháx templom- 
alapja javára. 

időrendben az első három bárónk kö- 
zül, akik a történeti regényt müvelik. A 

történeti regény atyja nevét kapja. Az 
elmaradt szepprózai fejlődésben alap- 

vető munkát végez. Irói hajlamain kivül 
társadalmi helyzete, müveltsége, Erdély- 
lyel való testi-lelki összeforrottsága 
avatja történeti és társadalmi regények 
irójává. Kiegésziti az éposz-irók nemzeti 
feladatát, prózai nagyobb müvekben ele- 

venitvén fel a mültat a romamtikus tör- 
téneti szemlélet módján, azaz a történet 
mozgató erői helyett hangulatot talá- 
lunk a Kkeépzelet játékát leljük történeti 
regényeimek hosszu sorábam Társadalmi 

regényelvel is korának megmagyobbo- 
dott könyvszüksegletét elégíti ki. Izgal- 
mas, titokzatos, kalándos cselekvényel 
vel, regényeinek történeti hangulatával, 
földöntuli női alakjaival, eszményitett 
vagy eltorzitott hőseivel a belső, szer- 
kesztési és korrajzi gyengeség éllenére 
nagy sikert arat és neve maradandó 
irodalmunk történetében. 

Turda-tordai születésü. Főrangu a csa- 
ládja. Atyja Jósíka Miklós báró, édes- 
anyja Lázar Eléonóra grőfnő. Családjá- 

nak tisztalelkü nagyasszonyai vésik lel- 
kébe az eszményi nő alakját. Az ősi csa- 
lád hagyományai, várak, kastélyok, 
könyvtarak, fegyverek, ékszerek, Tégi 
perek keltik fel benne az ér rdeklődést a 
mult iránt. A kulozsvári piaristák sim- 

ráziumában táhul. 17 éves korában Be- 
lép az osztrák császáfi hadseregbe. 
Háreol a Napolson ellen vivött utolsó 
Hábórukhan, lengyel és olasz földön is. 

gs- 

Jósika Miklós báró 
(1794-18658) 

bukása után mint felségsértőt és lázadét 
halálra itélik. Sikerül menekülése. Lip- 
csébe, majd Brüsszelbe költözik. Felesé- 
ge csipkekereskedéséből élnek, mert bir- 
tokaikat elkobozzák. Az asszony mémet- 
re fordítja férje regényeit. Hbbol is él- 

nek. Igy tudnak ezek a mágnások pDol- 
gári kenyeret szerezni az inségben. Jó- 

sikának a bujdosásból hazakuldott első 
regénye; Eszther, utána Fszther szer- 
zője nev alatt jön a többi. A regényirá- 

son kivül erős elfoglaltsága az akkori 
emigráns magyarok központi irodájának 
vezetése. Minden évben megirja regén 
vagy regényeit 30 év alatt összesen T 

kötetet. Élete végén nagyon szivére ve- 
szi, hogy népszerüsége csökken. Eeté- 
geskedik. Brüsszelből az enynébb éghaj- 
jatu Drezdába költözik. Itt hal meg Bi 
neti hozza haza a nemzeti kegyelet 1604. 
Den, születésének századik évforduló- 
ján, s helyezik el örök pihenőhelyre abba 
a földbe, amelyből véttetett, Erdélybe, a 
kolozsvári temetőbe. 

Jógika Miklós báró minden érdemleges 
íról tulajdonsága benne van elsőnek 
megjelent s mindjárt legjobb törteneti 
regényében, Abafi-ban, Zolyómi-j ja Réz 
szül el ugyan elsőnek, de a birálókra 
hallgatva, Abafi-val lép a nyilvánosság 

elé: A regény hőse Abafi Olivér egy 
XVI. századbeli erdélyi nemesifju. Léha, 
korhely életet él. Egyszer egy elhagyett 

gyermekre talál, akit megment az elzül- 
léstől. Ez a tette félkelti Benne a a a vágyat 

lásba fog 
Éltersev pó 

ország érdekében én 
kozásához lényegesén rk z 
szerelme özvegy Gyulaffyné, a föld 
női eszmény iránt, aki huga, k 
zella szerelmét Apbafl iránt feliémervem, 
leküzdi á mága szerelmét s a két fiátalt 
boldoggá teszi. Ebben a r re g gó- 
sáka meg teljesen az ang 
hatása ae dolgozale enete a ése 
romlantika, különössa Sue utámzója. 
Szergaimasan irja történeti 

Történetimknek csakmem 
századából vesz áke 
történeteb azonban 
fel. Kastélyokat, sb 
tájakat fr le a ksitetepa részl 

tas is a 
erös akaratot be ré 
ként; vagy a legsötétekbe bünöket 
etia hogy . telük. 

ár sés Általábab 
rdekfesztő esemélyeket 
más mellé, titokzatosakdt, 
ket. regrvbak érz 

regényelt. 

másgok Böldóe önnya 
tönktetenni Büntetlemül Fne lehet 
nélé a régénynek a hőse serédi Iván 
déyi rol öldesnr Amérikabán gen, 
csábit égy néget assgönyt áki 

Bécsbe kerülve, az előRelő társagéleten 
kivül megismeri a szinházat és a nyugat- 
európai irodalmat. Ir is – német nyel- 
ven szomorujátékokat. ÉEzeket ő maga 
hamvasztja el. A hadseregből kilépve, 
feleségül veszi Kállay Erzsébetet. Ké- 
sőbb elvalnak ugy, hogy Jósika fefor 
mátussá lesz. Szurdoki (Szilágy megye) 
magaámyál ábal, ahol irogatni kezd, Wessé- 
lényi Miklós báró ragadja ki. Szerepet 

vátlal a hberális poltikában. Sikerei fely- 
tán Pesire költözik. Itt jelenik meg 
Apbpafi-ja, amellyel egy csapásra irodal- 
munk jelesei kezé emelkedik. „Le a ka- 
lappal, — uraim! — irje Abatk ról Szon- 
tagh Pal. Irodalmi és társadalmi sikér 
ezentül az seztályrészé. Elnyeri az Aka- 
démia nagydiját es tagságát is, első el- 
nöke a Kisfaludy-Társaságnak. Második 

vel 10 évig jár jegyben hosszadalmas 
válópöre miatt. A másedik feleség élet- 

társa, nehéz viszonyok közt is halálig 

helytal mellette. A 48 as forradalomban 
ugyanis Jóska Kossuth mellé áll és 

ml nagy szerepet vállal. zert a förradalom 

A Déli Hirlap képeskönyve 

dalmi regéhyet Bábáys 

lakol Eőnnyelmüűségéétt, 

férj boszut áll nefeei et 
eljön vele Rrdelybe 
a élteemka tt 
ejti. Teljes a Bosszu Serédm egy 
gyermek születéseker. Arfolplne 

sedük társádalh r vah ephán 
olvasó izgatórmba köréára párbaj, ö 

kórság, gyerelmi merenylet,valás, e 
tünas, zárdába vonulás, stb. e 

nás. 

városi és f 
fás és enyhéht a 

már történetiek letünt 
ritkán olvasott képei. 
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1IMIRLAP G 

Apróhirdetések 
ERESSEN fel az a németül beszélő hölgy. 

aki szerda délelőtt hirdetésemre jelentke- 

zett. Timigoara. TV., Müller CGuttenbrunn- 

sor 14. (4386) 

HAZMESTE TERT felfogadok, november 

ire, jehetőleg idősebb párt. Hertl, Timi- 

soara, I., 10 Mai-u., 1., III. em. (8461) 

AZONNALRA keresek gyermekkisasz- 
szonyt. Jó fizetést adok. Timisoara, Ca- 

rol-körut., 3., 1. ajtó. (8459) 

SZOBA-KONYHA butorozva kiadó no 
vember 1-re. Tnispara TV., Ion Ghica- 

u, TI (8456) 

SAANCSOK, 27-estől 34 esiz, női ru- 
nák, cipők, bluzok, télikabát, 14 évesrek 
aló, eladók Timisoara, III, M hail Gas- 

par-u. 2. Alsó csengő. Megtekinthetők 
s 10g és 23-ig. (8414) 

sSÖRGÖSEN keresünk gépészt Diesel-Stabil 

motorhoz vidéki kereskedelmi malomhoz. 

Jelentkezni Timisoara, Dr. N. Pau- 

lescu-utca 1, I emelet ajtó 2 8513) 

UJ női fekete télikabát, asztrahán gallérral 

Es egy drap női télikabát biber gallerral kö- 

téptermetü molett alakra 2 pár antilop női 

télcipő 30. számu, valamint egy kombinált 

konvhaszekrény eladó. Timisoara III., Str. 

Feldioara 7. szám. Megtcekinthető délután 

2-6 éra közott. 

HOGY télire egy jó és biztos keresetet biz- 

tositson magának, már most vegyen kézi- 

kötökészüléket. Haszi megtanitjuk, 

Es gyönyérü gyapjufonállal is ellátjuk. Ti- 

Ciurgiu-u, 7. szám. misoara III., 

KIFUTOF FIUT 
Pentz féle illatszertár, 
Berthelot-körut, 12. 

SöTÉTKEK posztó-sikosztüm, kifogás- 

talan, eladó. Timisoara, Camelei-u., 42. 

Megtekinthető délután 5 érától kezdve. 
(8449) 

azonnal felfogadunk. 
Timisoara, IV. 

(8151) 

TOL jövedelmező bérház eladó, Timisoa- 

ra, (IT, Diaconul Coresi-u., 16. alat 

Részletes feltételek III, Memorandului- 

u., 100, délután 2. g táv- 

beszélő alatt tudhaték meg. (8448) 

ELADÓ 2 pár 28-os magas, barna cipő 
26-os, fekete hócipő és 4-5 éves leány- 
kának való télikabát. Timisoara, IV., ! 
Vásárescu-u, 19., 12. ajtó. 

OXA-féle ezüst-toku zsebóra eladó 
T000 lejért. Timisoara, III., Vládicá Pá- 

deseu-u,, 20., 1. (8441) 

ANGOL és francia nyelvórát vesz, cse- 

ajtó. 

rő. Cimeket a tmisoarai kiadóba. ,Cse- 
reóra" jeligére kér. (8g440) 

UTAZÓTASKA, kisebb, bőr, továbbá 
kerek, arany karkötőóra, arany jegy- 
gyürü, rég müvü melltü (medaillon), 

öngysor, frézrózsaszínü se- 
Hyemezővet ggönyök, 25-ös hócinő, 

bőr keznáska, kisebb pesze 
ép, ohanyazalk- aranyozott sz 

lonasztalka, hamutartó Zsolnay- 
ka, stereoszekrény y 424 képre, aszaló- 

készülék 8 száritó cserénnyel és külföldi 
kézieke eladó Timisoara, I., Eugen de 
Savoya-u., 20. Földszint, 4. (s444) 

KERESEK különbejárata butorozott 
szobát, fürdőszoba-használattal, az állo- 

ás közelében (ágynemü nélkül). Cime- 

ket „Utazó" jeligére a timisoarai kiadó- 
a kérek. (g485) 

SÜLLYESZTHETŐ Singer-varrógép el- 
ó. Megtek nthető Timisoara, II, Bo- 
aeu, 1., 2. ajtó cém alatt. (8484) 

ZAZ darab szép, jól fejlett, fehér, vá- 
ztott malac eladó. Timisoara, távbe- 
ő 27-08. (8483) 

ELADÓ Ekárosztáshordó (kb. 500 kg.) 
Adamachi-tér, 5. Fü- 

(8482) 

vagy kombmár szobabutor ingyenes 

rébe tornaórát ad okleveles tornatanár- 

gőrzését szavatolással vállalom. Cim a 
imisosrai kiadóban. 4392) 

BUTORBÉRLET. Korszerü hálószoba-, 
kombinált ebédlő-, és konyhabutor bér- 
beadó. Timisoara, I., Eugen de Savoya- 
utca, 20. Földszint, 4. Lehetőleg ebéd 
után jöjjenek az érdeklődők. (8510) 

RHODE ISLAND-, Plymouth-Rock-féle 
tiszta faju, nagyon szép kakasok és jér- 
cék eladók. Timisoara, III.,, Odobescu-u 

12. Távbeszélő 22—03. (8371) 

SINGER-varrógép, hosszuhajós, eladó. 
Timisoara, III., Sfaántul Dimitrie-tér, 6. 

A Chirocului-ut elején. (8439) 

LADÓ golyósprés, 800 literes fakád, 
ez kocsitengelyek. Cim: Timisoara, 

II., Penes Curcanul-sor, 2., 6, ajtó. 
(8439) 

FELÖLTŐ, jó állapotban lévő és 39-es 

sárcipő eladó. Timisoara, IV., I. C. Brá- 

tianu-u., 29., I. em,, 5. (8437) 

GYAKORLOTT tisztviselőt, hadi sz 

gálat alól mernteset. aki románul, néme- 

tül és magyarul jól beszél és egyuttal 

fetekkel üzleti eladásokat is gyakorlot- 

tan bonyolit le,. azonnal felfogadnak. 

Velina papir- nagykereskedés, Timisoara 

L, Diaconovici Loga-körut 34. (4388) 

vEGYESZ nős, sokoldalu külföldi és bel- 

földi gyakorlattal, négy nyelvet tud, állást 

keres azonnalra, lehetőleg lakással. Ajánla- 

tokat a timisoarai kiadoóba , Ipari vegyészet" 

(8314) jehgére ker. 

VILAGSZERTE ismert gyártmány, ki- 

váló Bösendorfer, rövid, angol szerkeze- 

tü, rövid zongora, majdnem uj, eladó. 

Timisoara, II., Traian-tér, 3. Távbesze- 

16 52-388. 

KTADÓ különbejáratu, szép butorozott 

szoba, fürdőszoba- használattal, keresz- 

tény házaspárnak, ágynemü nélkül. 
i- 

misoara, III., Corbului-u., 5/a. (8476) 

Az s. ertl muzása: 

november :, 
z3, z4, 25 és 28-án. 

november 3-tól 
kezave november 

28-ig. 

Nem arat az, ak 
nem vet.. 

Akinek nincs sorsjegye, az 
. nem is nyerhet. 

Ha On most az 5 csztály- 
sorsjatákban részt vesz, 
többszörös milliomossá 
valhatik. Összesen 
zos.450.000 lei kerül 
sorsolásra. valamint 
a leofobb nyeremeény 

av vdv.vv0 lej. 

ami Osztálygorsjálok 
4, 5, 8, 10, 11, l4, 15, 10, 18, dd- 20, 

imisoaral 
emesvár debed-ado Za 

mioadások 

9.ko TELEFON 38-95 

Az év esemenye 

ALÓDI perzsakabátot vennék. Cim: 

ra, V., Crisan-u., 28. (8474 

ELADÓK asztalteritők szájkendővel, 

6-személyes, berndorfi alpakka evő- 

eszköz-készlet, 3 fehér vászonköpeny, 

tollas pá nák, 2 paplan. DI Megtekinthetők 

2 4-ig. Timisoara, III., Ion Vasii-u, 1
4. 

Középső csengő. (8471) 

HAROMNEGYEDES bőrkabá teljesen
 

jó, eladó. Erdeklődni Timisoarán, a Ho- 

tel Savoy portásánál. (S473 

32ES fiu-bakancs és félcipő, jó állapot- 

ban, eladó. Timisoara, II., Balas-u., 4, 

T ajtó. (s472) 

PIANINOT beremek. Szívcsségből 
50-63, vagy s2-63 távbeszélő szám, 

Timisoara. (S476) 

SZTUSZEIN bundabélés téli barna, 

szép és finom kosztüm, 28-as uj, barna 

cipő eladó. Timusoara, T., Eugen de Sa- 

voya-u., 9. ,„Lyon". (8465) 

ORIÁSI SIRERE VAN A FAZAK MUAKOrASNAK 

c C O NA 
MARIELLA LOTTI és ROSSANO EP 

a főöszerepekben 

k nl-miLIKABAT, férfioltöny, gyer 
mekkabát, 10 évesnek vató, valamint 
49-as csizma, mind kifogástalan, olcsén 
eladó. Timigoara, IV rört u 26, II. 

emelet 25. (4883) 

KöNYVELŐ EVELEZő, merleg-jo- 
gositott (autorizált). kifogástalan ro- 
mán. német es magyar nyelvtudásu 
mnagy gyakorlattal bro, allást változtat- 
na. Ajánlatokat „Fiatal hadmentes jel- 

igére a timisoarai kiadóba kér. (8g457 ) 

KERESÜNK HELYI UGYNÖKÖKET 

Erdély és a Eánát minden városa ré- 

szére, akik a füszer- és élelmiszer-üzle- 

teket látogatnák. Traácbeli ajánlatokat: 

„Tomy" Agentura si Comision, Timisoa- 

Tra, III, Buiv. Mihai viteazul 6 alá. 
(g438) 

TANULJON szabni a legtökéletesebb 

módszerrel és a legrövidebb idő alatt. 

Elkészitheti egész Tuhatárát időközben 

Cimeket „Házhoz megyek" jeligére a ti- 

misoarai kiadóba kérek. (8g455) 

GYAKORLOTT férf fehérnemt-varró- 
nőt otthoni, állandó munkára felfogad- 
nak. Cimeket az eddigi munkahely meg- 
jelölésével „Biztes megélhetés" jelizére 

a timisoarai kiadóba kérnek. (8489) 

LADO barna antilopeipő, bőrrel össze- 
állitva (komb nálva) 36-cs, nem viselt, 

továbbá fekete, gyapju szövetruha, vilá- 

gosszürkével kombinálva és világcsdrap 
Pallonkabát Timisoara, I., Regele Mihaj 
1-körut, 9, II. em,, ". Távbeszé élő 47-30. 

(84166) 

TDSSEBB nő, ak takarékosan, jól süt. 
főz és egy fiatal, önálló, rendes szoba- 
leány elmenne egy helyre, vidékre is. 
Timisoara, II, 3 Augusti-u., 5., 2. ajtó 

(8g4867) 

részére keresünk TISZTA FAJU daxli 
nóőstény kutvát nárosztás céljából. Tin- 
soara, 20—65 távbeszélő szám, Favorit- 

Boy. (8392) 

VESZEK kisméretü fenyképezőgépet, 

szinházi és tábori látcsövet. Bieder- 

meier régiségkereskedés, Timisoara, I. 

Mercy-u. . (8507) 

ELADÓ átmeneti férfikabát, közép- 

termetre való. Timisoara, Küttl-tér 2, 

1I. emelet, 20. ajtó, d. u. 12 és 4 köz
ött. 

(8427) 

50 EVEN felüli, főzéshez értő minde- 

nes állást keres november 1-re. Esetleg 

bejárónőnek is menne. Timisoara, III. 

Metianu-u. 4. (8453) 

GYERMEKKTSASSZONY állást keres 

1-2 gyermek mellé németül, 

tud. misoafae TI., Mátásarilor-ut. 

(s452) 

KRELETT szmirnaszőnyeg, világos, kifo- 
gástalan, 4 3 me, alkalmi áron eladó. 
Ugyanott mesterhegedü kitünő hangu, 
kaphato Timisoara, TH., Asánesti-tér, 
2., I. em.. 4. (8450) 

ANGOL es nemet oraák, legljabb mód- 

szer szerint. Esti tanfolyam kivánatra. 
Gyermekjátszódélutánok nyelvtanitá. 
sal. Timisoara, III, Mhai Gaspar-u, 3 3. 
Algó csengő. 

ADó egy jó állapotban levő, négy 
tu sikszita, Tuskan-gyártmány, 25) 

ezer le ejért. Személyesen tárgyalok. Pun- 
kösdy Mihály, Satulung, 700, Brasov 
megye. (8313) 

6-SZEMÉLYES, kinaezüst evőeszköz 
készlet, 39-es, fekete, női antilopcipő, u 
férfi sál, 2 méter fekete, duplaszéles 
kelme. fiu részére való télikabát, erő 
sebb termetre való fekete kosztüm, to- 

vabbá pléh mosdó eladó. Timisoara, III. 
Ulpia Traian-u., 22. (8454) 

EBÉDLŐ, korszerü, tömör, paliszander, 
továbbá szép jávor hálószoba, fonott 
szék asztal, mind kitünő állapotban, 
eladó. Cim: Timisoara, IV., I. Vacares- 
cu-u., 19, 13. ajtó. (8382) 

HÖCIPÖT, 37-eset, középmagas sarkut, 

veszek, valamint papirhéju diót, komló- 
virágot. stereoképeket. Trmisoara, T, 
Eugen de Savoya-u., 20. Földszint, 4. 

(8442) 

BEJÁROÓNÖST, rendeset, tisztát, megbjiz- 
hatót felfogadok hetenként 3-szorra, 
esetleg minden napra. Timsoara, III. 
Timotei Cipariu-u, 11.,, I em, 7. (8468) 

ANGOL nyelvtanitást és ismétlő tani- 
tást (korrepetálást) vállalok. Timisoa 

ra, II., V. Carlova-u., 45. 

mezlele 
- 

kocstakaró 
zat, 37-es sötétkék, se 

20-as, jó állapotu gye 
tvétkék, tiszta gyapju- 
mellény, valamint 2 
knthetők d. u. 3-ig. Timisoara. H 
su Sireanu-u., 74. 

1 Iyomatott: Societatea Nationalá de Editurá si Arte Grafice „Dacia Traianá" s T. Pnomiei 7 ermatr sub Nr. la Registrul orrc 


